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bopucosa O. B.

KuiBcpkuit HanioHaneHUH yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca llleBuenka

KOHBEPCIVMHI META®OPH TA CIIOCOBH iX
BIZITBOPEHHS B AHIVIO-YKPAIHCBKOMY NEPEKJIAI

Cmamms npucesuena ananizy KoHeepcillHux memagop, ix kiacugixayii, cnocobam 8i0meopeHHs
V nepekaadi ma aHanizy CMuIiCMuyHUX npuiiomie, siKi 3acmocogyiomucst hio yac nepexiady. Kou-
eepciiina memaghopa — ye memapopa, 6 CmpyKmypi aKoi € nexcema, ymeopena uLisaxom KoHEepcii.
Konsepciiini memaghopu xnacugpixosano ¢ cmammi 3a cnocooom c1080mMEOPEHHs 20108HO20 COBA-
obpasa (sepbanizayis, cyocmanmugayis, ad eKmueayisn), a maxodic 3a 3a2a1bHONPULIHAMUMU KLACU-
Qikayismu memacghop. ¥ cmammi 3a3Hauaiomvcs neeHi 3aKOHOMIPHOCIE 8i0MEOPEHH S KOHBEPCIIHUX
Mmemagop. Bonu sxmiouaioms 6 cebe U0 nepexiadaybkoi mpancgopmayii ma cmuricmuyHo2o npu-
tlomy, sIKi GUKOPUCTNOBYIOMbCSA NiO Yac Nepekiaoy.

Knrouoei cnosa: xonsepciiina memaghopa, eepoanizayis, cyocmanmusayis, ad ekmueayis, nepe-
Kaaoaybka mpancgopmayis, CMULICIUYHUL NPULOM.

IocranoBka  mpobiaemu. Meradopa, Ak
BiZIOMO, — IIe OuH i3 3ac0o0iB GopMyBaHHS MOBHOI
KapTUHH cBiTy. Uepe3 iHTeprpeTanilo OJHUX peuei
YU XapaKTEPHUCTHUK MPEAMETIB 3a TOTIOMOTOIO 1HIITHX
MeTadopa BUKOHYE 00pa30TBOpUi, KOTHITHBHI, ITpar-
MaTH4Hi, Kyl1bTYpHi Ta iHI ¢yHKIii. MoBa ItoguHN
3aJIe)KUTh BiJl CBITOOAYEHHS Ta CIPUUHSATTSA, 1 caMe
Xy/IOKHI TPOTH, BKIIOYHO 3 MeTadoporo, poOnsTh ii
OLTBIIT EMOITIHHOTO0, BUPA3HOIO Ta KPACHBOIO.

OpHax i 9ac mepekiany, Oepydu 10 yBard pisHi
MOBHI KapTHUHH CBIiTY (MOBH OpHTiHAITy Ta MOBH TIEpe-
KIIaay), BUHUKAE O0araro TpyaHomiB. | skimo mix dac
nepeKiIagy HayKOBHX YW MyONILMCTUYHHUX TEKCTiB
30eperkeHHS MeTadop HE € OKUTTEBO BAKIMBHUM)
JUISL TEKCTy TepeKyiamy, TO ISl XyHOXKHIX TEKCTIiB
nepekiaan Meradop HabyBae 0COOTHUBOTO 3HAYCHHS.
VY crarTi AOCHIKYIOTECA JedKi 0COOIMBOCTI Tepe-
KJaxy Metadop y XyIOKHbOMY TEKCTi Ha MPHKIAAL
pOMaHy aBCTpaNiHCBKOTO MHCbMEHHHMKa Mapkyca
3ycaka «Kpapniiika kHmKOK» [1] Ta #ioro nmepexiany
YKpaiHCHKOI0 MOBOIO, BUKOHaHOTO Harariero ['oin [2].

AHani3 ocTaHHIX JociaigxkeHb i myOsaikauii.
CydacHi gociipKeHHs Ta IMyOiKaiii moKa3yrTh, 0
nepexitag Metadop 3aJUIIAETHCS aKTyaJbHOIO MpPO-
0neMoro, sKka JaBHO I[IKaBUTh IEPEKIIATO03HABIIIB.
Cepen HayKOBIIIB, 10 JIOCITIIKYBai MeTadopH Ta ix
nepexyam, BapTo BUAUTHTH TakuX: H. JI. ApyTioHoBa,
B. T T'ak, O. . JIesin, B. I1. Mockgin, [1. Heromapk,
k. Jleiikod i M. J[’0OHCOH.

3rigHo 3 Teopiero 1. Heiomapka, € Takoxk Taka
knacugikaris Meradop: 3BUYaitHi MeTaQopH, CTEPTi
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Metadopu, opuriHaidbHI MeTadopu Ta aganTo-
BaHi Metadopu [3]. Ha cyyacHomy erari BUBYEHHS
MeTadop TOpSAI 3 ABTOPCHKAMHU TaKOX BiIOKpEM-
JIOI0Th KOHBepcHuBHI MeTadopu. CyTTeBHH BHECOK
y BUBUYEHHS nepekiany Metadop 3podwu T. A. Kaza-
koBa, O.A. fAcunenpka, A. b. Catocapuyk, O. B. Kon-
JIpaThe€Ba Ta 1HII BYCHI.

IlocTanoBka 3aBAaHHA. Y CTaTTi IPOMOHYETHCS
OTIIA OCOOMMBOCTEH BIATBOPEHHS KOHBEPCIHHUX
MeTadop B aHIVIO-YKPaiHCHKOMY IE€PEKIIai.

Buknax ocHoBHoro marepiamay. 3 kiHog XX c.
MeTtadopy po3DISIAIOTh K HEBIIIbHY HAJICKHICTh
MOBH, SIKa HEOOX1IHA TSI KOMYHIKATUBHUX, HOMIHA-
TUBHUX 1 NI3HABAJIBHUX IiIei. Y CTHIICTHII MeTa-
(opy TPUIHATO OTOTOXKHIOBATH 3 METAQOPHUIHUM
MTOPIBHSHHSIM, aJIETOPi€I0 Ta MepCcoHi(iKaIieto.

Bapr 3azHaunTH, 1m0 po3MILAalOTH MeTadopy
3araJbHOMOBHY  Ta  iHIWBiAyaJbHO-aBTOPCHKY.
3aranbHOMOBHI MeTadopu — Taki, SIKi BiATBOpPIO-
FOTh Ti TIEPEHOCHI 3HAYEHHS, 110 IIMPOKO MOIIHUPEH1
Yy PO3MOBHIN MOBi Ta OyAyTh 3pO3yMiJIi Maie KOXK-
HOMY, TOIi SIK 1HOMBiIyaJbHO-aBTOpChKa MeTadopa
CTBOPIOETHCA JIMILIE B KOHTEKCTI MEBHHUX XYIOXK-
HiX TBOpiB. CaMme 3 ocTaHHIM THUIIOM MeTadopu MU
MaeMO CIIPaBY, XapaKTEPU3YIOUH AHIIO-YKPaiHChKUI
repekiaa KoHBepciitHnx Metadop pomany Mapkyca
3ycaka «Kpaiiika KHIKOKY.

Kousepciitna metadopa — ne meradopa, B CTpyK-
Typi AKoi € JieKceMa, yTBOpEHa IIISIXOM KOHBEPCIi.
Haituacrime Tparuistorscsi MeTadopH, yTBOpEHi
IUISIXOM KOHBepcii, Takux tumiB:1) N — V (BepOa-
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Ji3aris) — s MOJAETb BXKHUBAETHCA HalUacTile, amKe
BOHA € HaWO1JIBII MPOYKTUBHOIO B aHIMTIHCHKIN MOBI;
2) V — N (cyOcranTuBalisi) — s MOAETh TaKOXK €
JIOCHUTH MTpoayKTUBHOI; 3) N — Adj (anx’exTHBaris).

Jly>xe BayKITHBOIO OCOOJIMBICTIO € T€, 1110 KOHBEPCis
HE 0OMEXXYETHCS OAHUM JINIIIE BUKOPUCTAHHSIM OCHOB
ciiB (clean — to clean), BoHa Bce yacTile MOIITHPIO-
€ThCSI HA JIEKCEMH 3 MOP(OJIOTIYHOT CTPYKTYPOIO Pi3-
HOTO CTYNEHSl CKJIaTHOCTI, HAIPUKIA KOMIIO3UTH.
JIiHTBiCTH 3ayBaXyrOTh, IO B TIEBHHUX BHITaKaX
0a3010 [T YTBOPEHHS KOHBEPCil MOXYTh CIIyTyBaTu
HaBiTh CJIOBOCHOIYYEHHS UM 111l peueHHs. Y poMaHi
«Kpapniiika KHWKOK» YMTa4 HEOIHOPA30BO HATPAILISE
Ha KOHBepCiiiHy MeTadopy, sika yTBOpHJAaci came
BiJl CIIOBOCIIONyUYeHHs, Hanpukiam: “to heil Hitler
somebody”. MoBo3HaBII MiIKPECTIOOTh, MO0 TaKa
TEHJEHLIs OO O0araTOKOMIIOHEHTHHX CTPYKTYp SK
OCHOBH JJIsl TBOPEHHSI KOHBEPCii cTae npoBigHOIO [4].

KouBepciiinum Metadopam mNpuTaMaHHa Iijia
HU3Ka OCOOJIMBOCTEH, sKI BUAUIAIOTH IX cepeln
iHmMX, a came: 1) KOHBEpCifiHI CKJIaJ0BI MeTa-
dbopu Haitdacrime yTBOpeHi 3a momemio N — 'V,
2) TBIpHHMH OCHOBAMH MOXYTb CIIyTYBaTH HE JIMIIE
3arajibHi Ha3BW, ajic i OHOMACTU4YHI peainii; 3) TBO-
PEHHSI KOHBEPCIMHUX MOXiHUX TOMIUPIOETHCS HE
JIAIIIE Ha OCHOBH CJIiB, ajie ¥ Ha 0araTOKOMIIOHEHTHI
CTPYKTYpH, Oe3mocepenHb0 abpeBiaTypH, CKIIaIHOC-
KOpOUYEHi CJIOBA, CIOBOCIIOIYYEHHS Ta KOMIIO3UTH;
4) Gararo nepuBaTiB € pe3yabTaTaMy B3a€MOJIii KOH-
Bepcii 3 iHIIMMHU CIIOBOTBIpHHMH CIIOCOOAMHU.

Konsepciitni MeTadopy Takok Ha3MBalOTh MeTa-
(dbopamMu-HEOJIOTI3MaMH, aJpKe BOHHM MalOTh CBOI
CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHI 0COONMBOCTI. SIK BijoMo,
KOHBEPCisl € OAHUM 13 TOJIOBHUX JKEpeJs IONOBHE-
HHsI MOBHOI JIekcuKu. Lle MOBHe siBUIlle TpUTamMaHHe
BEJIMKIH KiTBKOCTI MOB CBITYy, IpOT€ B aHIIIHCHKIH
MOBi BOHO € OCOOJMBO TMPOIYKTHBHUM CIIOCOOOM
CJIOBOTBODY.

Mertadopu, y CBOIO 4epry, TPATUIIAHO TOIIS-
I0THCSl HA HOMIHATHBHI, KOTHITHBHI Ta 00pa3Hi. Koe-
Himuenoto € Metadopa, sika, 6a3yrourch Ha CXOXKOCTI,
PO3KpHUBA€E OJHY 3 XapaKTEPHUX BIACTUBOCTEH IEB-
HOTO MpeaMeTa 4Yd siBUINa (KJIUOBY 4M MOOIYHY):
fox (a cunning or crafty person) — nuc. Okpim TorO,
0 KOTHITHBHA MeTadopa CTBOPIOE TICBHE YSIBICHHS
Mpo 00’€KT, BOHA IIe 1 3yMOBITIOE CTIOCIO MUCIEHHS
npo HeOrO. SK Bimomo, MeTadopuuHe 3HAYECHHS Hali-
YacTillle BUHUKA€ HAa OCHOBI acCOI[IaTMBHOTO Mepe-
HOCy 4YacTUHH TOHATTs. Hanpukman, Mapkyc 3ycak
BxuBae meradopy You will be caked in your own
body — Bawe mino 3adepeg’snic. Takuil BapiaHT
nepekiIany KoHBepciiHoi MeTadopu BIyYHO JIEMOH-
CTpy€ TPHUKIAJ acOLiaTUBHOIO TMEPEHOCY YacTUHH

NoHATTA. Hominamuenumu BBaxamTh Metadopw,
SKi 32 CXOXICTIO HAa3WBaIOTh SKHUCH TPEIMET YU
oco0y, Ta He MalOTh IHIIOTO HAWMEHYBaHHA: the leg
of the table — nixxa crony. Hominamueni ma xoemi-
mueHi MeTapOpH € ABUIIAMU MOBH, TOII SIK 0Opa3Ha
MeTadopa — 1e SBHILNE MOBICHHEBE, OCKIJIBKH BOHA
BHpa)kae CBITOOaYeHHS HE SKOiCh MOBHOI CIIIIBHOTH,
a OKpeMOro MoBIS (MMCbMEHHHKA, OpaTopa 4 Mpo-
CTO OCOOMCTOCTI).

I1. Heromapk Buninge aemopcvki memaghopu (BiH
BiJTHOCUTH iX O OpHTiHAJBHHX), TOOTO IHAWBIAY-
anbHi MeTadopH, SIKi BUKOPUCTOBYIOTHCSI BHKITIOUHO
aBTOPOM Ta HE € IMOIIUPEHHMH B TOBCSIKICHHOMY
BXXKHBaHHI. BiH Takok 3a3Havae, IO I 9ac Imepe-
KJaxy Takux MeTadop AyKe BaXKIMBO MEPEAaTH iX
00pasHiCTh, a TaKOXK 30eperta GopMy U 3MICT, ajxe
BOHH € BiJOOpaKEHHSIM OPUTIHAIBHOTO aBTOPCHKOTO
CTHJIIO W CHpUSIOTH 30aradyeHHI0 CIOBHHKOBOTO
3armacy MOBH nepekiany [3].

KonBepciss B aHrmiiicekii MOBI Mae ocoOmmMBO
mupoke nomupeHnsa. KonsepciiiHi mpoluecu B ykpa-
{HCBKiH Ta aHIIICBKiM MOBax MarOTh Pi3Hi 3HAYECHHSI.
B anHmmiicebkiii — BOHM MOCIAAIOTh BAXKIMBE MICIE
Y CIIOBOTBOPI, IO CIPUYUHEHO ii aHATITUIHOIO IIPH-
pPOIIOIO Ta BIICYTHICTIO MOP(MOIOTIYHNX MOKA3HUKIB
4acTHH MOBU. J[i1s1 ykpaiHChKO1 MOBH, Ha BiIMiHY BiJ{
AHTIIIACHKOT, SIBUIIIE KOHBEPCIi € HE XapaKTEePHUM 1 He
nyxe BractuBuM. Lle ogHa 3 mpuunH, YoMy B mepe-
KJIaJli YKpaTHCHKOI0 MOBOIO sIBHIIE KOHBEpCii B MeTa-
(dopax Jmyxke 4acTo MEepPEeNacThcsi OMHUCOBHUM CIIOCO-
OOM 3 METOIO JCTANBHIIIIE ITOSCHUTH 3MICT 1 PO3KPUTH
CYTHICTh KOHBepciitHOi Meradopu. Hamami posris-
HEMO crocoOu BiITBOPEHHsI KOHBEPCIHHMX MeTadop
1 CTHJTICTHYHI PUHOMHU, 10 3aCTOCOBYIOTHCS ITiJT 4ac
iX nepekyiany. BusHauMMo TakoxX, 4M 3aJE€XKUTh CIIO-
ci0 mepekItamy Big TAITY MeTadOpH.

Y kousepcivinux Metadopax CJIOBa YU CIIOBO-
CTIOJIyYCHHS PO3KPHBAIOTh CYTHICTH HEBHUX SIBHUIIL
Yl TpeAMETIB uepe3 iHIII 3a KOHTPACTHICTIO YH
cxoxicTio. MeTtadopH, y CBOIO 4epry, MOXKHA PO3-
MEXXYBaTH 32 CEMaHTHYHHM, CTPYKTYPHUM 1 (yHK-
[MiOHATRPHUM KPHUTEpisIMH. Bapro 3ayBakuTu, 1o
HE3aJIe)KHO BiJl CTPYKTYpH, (PyHKIII, Ta CEMaHTHUKH
MeTadopu Takuil IpoLec CIOBOTBOPY, SIK KOHBEPCis,
y i cknani Moxke Oyt npucyTHii. Lle o3Havae, mo sk
OpHTiHANIBHI (ABTOPCHKi) Ta CTEPTi, TAK 1 CIIOBECHI Ta
oOpa3ni Metadopu (a TakoX iHII ii BHIU) MOXYTh
MICTHTH Y CBOIH CTPYKTYPi JIKCEMY, YTBOPEHY LIS~
XOM KOHBeEpCii, Ta, Bi/IOBiTHO, OYTH KOHBEPCIITHIMH.

[Tix yac mepeknany KoHBepCiiiHUX mMeTagdop 0co-
0JIMBO BaXJIMBO MEpelaTH caMe CMHCI, a He 3Ha-
YeHHsI KOXHOTro ii enemenTa. A. B. ®enopos Bumi-
JISi€ TPU OCHOBHI IPUHITUIH Tiepekiany metadop: 1)
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KAbKYB8AHHA — 32 MOXIIMBOCTI 30epekeHHsT 00pasy;
2) N0OasaHHs/OnyujerHs — KOJIA Mipa JOIMYyCTHMOI
noAiOHOCTI y BUXiAHIN MOBI Ta MOBI ITepeKIa Ly pi3Ha;
3) 3amina obpa3y — 3a MOTPeOU BUKOPUCTAHHS O1JTBIIT
TPaAUIIIHHOTO Ta 3BUMHOTO 00pa3y /it yntada [5].
omo II. Hetomapka, To BiH BUPI3HSIE TaKi CIO-
cobu mepeknany Metadop: 30epekeHHs 00pazy
y MOBI mepekiany; 3aMiHy oOpa3y MOBHU JDKepena
CTaHJApTHAM O0pa3oM MOBH TIEpeKIIaay, SKHWA He
CyNEepEUnTh KyJIbTYpi MOBH; BiITBOPEHHS MeTaopu
3a JIOTIOMOTOI0 0Opa3HOTO MOPIBHSAHHS 31 30epekeH-
HIM 00pasy; mepekiaan Meragopu 3a JO0IOMOTO0
oOpasHoro nopiBHsHHSA (piame — MeTadopH) 3 Tiy-
Ma4deHHSM 3Ha4eHHS (11€ MOXKE TIPU3BECTH JI0 BTPATH
eKCIIPECUBHOCTI); BIATBOPEHHS CEMaHTUKH MeETa-
dopu omHMCOBO; omymIeHHS MeTadopu; 30epeKeHHS
MeTadopu 3 KOHKPETHU3ALI€I0 3HAUYCHHS, Malo4d Ha
MmeTi migcuiutu oopas [3]. [1. Heromapk pexomeHaye
nepeKiIajaTd OpHriHalbHI (aBTOPCBHKi) MeTadopu
Maibke JOCIIBHO 3i 30epeXeHHIM 00pa3HOCTI.

A. Pigapnc y cBoiii poOOTi MpOMoOHye Taki CIo-
co0u mepekiamy aBTOPChKHMX MeTadop (came ix
HEMOXXJIMBO KaJIbKyBaTH 4d IEPEKJIacTH AOCITIBHO,
TOX Kiacudikye cocobu nepeaadi meradop Biaro-
BiJTHUIM YMHOM): BUKOPHCTaHHs OOpa3sHOro aHajora
B MOBI TIEpeKJIaay; CTBOPEHHs JOCIIBHOTO E€KBiBa-
JICHTA; OIMCOBHH TIEpPEeKiIam;, 3aMiHa 00pa3y OpHTIi-
HaJTy Ha PUHHATHN y MOBI Mepekyagy o0pas; MeTox
KOMIICHCAIll; METOA EKCIPEeCHBHO-IParMaTuuHol
KOHKpeTHu3allil; HelTpanizauis metadopu [6].

3ocepenuMochk Ha criocofax MepeKiIaay KOHBEp-
ciitaux meradop, IX XapaKTepHCTHIN Ta CTHIIICTHY-
HUX MPUHOMaXx, IO 3aCTOCOBYIOTBCS Tia 9ac iX Bif-
TBOPCHHS.

VY pomani «Kpapiiika KHIKOK» MOKHA 3HAWTH NIPU-
KJIaJ¥ BXXMBaHHS HOMIHATUBHUX KOHBEPCIHHUX MeTa-
¢op. Hanpuknan: rise and fall of her stomach—nuryHok
TO OITyCKaBCsl, TO ITiAHIMABCS, curtains of rain—3aciiona
nouty, a corridor of light — xopunop moBiTps, gang
of tears — cTpyMKu cii3, roll corn of scorn — B’ innuBa
nepexnuuka, smell of friendship — 3anmax npyxOwu.
Y BciXx BUMNAAKax CIOCTepiracMo cyOcTaHTHBA-
miro. [HION mpukIagu cyOCTAaHTHBHUX KOHBEPCIHHHX
Metadop, a came: waxy yellows (cyOcTaHTHBAITiS
npukMeTHHKa yellow) — xoBTi, ik Bick, cloud-spat
blues (cyOcTanTuBaris npuKMeTHUKA blue) — 3a0pu3-
KaHi KpameinbKaMH KOJbOpy OJIaKUTHOTO Mapesa.

Mapkyc 3ycak BXKHBaE BEIHKY KUIBKICTH 0Opas-
HUX MeTadop, sKi 0Ipasy kK 3aram’ STOBYIOTHCS YNTa-
4yeBi. Posrmsaemo pedenns: The sky was bleached
bed-sheet white each morning — HebGo miopaHKy
3aTAryBajo KolbopoM Oinmoro mpoctupagia. Cro-
BOCTIONyYeHHs1 bed sheet an’€KTUBYETHCS Ta BUKO-
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Hye (QyHKIiIO O3HAYCHHs. ABTOp BUKOPHCTOBYE the
plane was still coughing (BepOamizalliss iMEHHHKA
cough) — mitak noci umuxas, apartment blocks that
look nervous (BepOamizariis imeHHuKa look) — kwuT-
JIOB1 OJIOKH, SIKi IOYYBAKOTHCS T€Th HEKOM(POPTHO, the
table could smell it on your breath — cTin Io4yB foro
y Bamomy mnonuxy (BepOamizaiist iMeHHUKa smell).

A’ exTUBHI MeTaopu TaKoK MArOTh CBOE MiCIIe
B pOMaHi: mama was grave (ai’€KTHBaIig IMeH-
HUKa grave) — mMama Hacynuiacs, cardboard face
(am’extuBanis iMeHHuka cardboard) — kapTOHHUE
BHpa3 00mMyusl.

[lepeBakatoTh 3a YaCTOTHICTIO BUKOPHCTaHHS
y pomani «Kpasiiika KHIDKOK» caMe Ji€CTiBHI MeTa-
tdopu: she town-walked with Rudy — BoHa o0xofmna
MicTo pa3zoM i3 Pyni (BepOaiizauis iMmeHHHKa town-
walk), his sentences glowed in the light (BepOanizaitis
iMeHHUKa glow) — Ti (hpa3u BUOIHCKYBAIM Ha CBITII,
the gun clipped a hole in the night (BepOamizarist
iMeHHUKa clip) — ToCTpisl MpOaipSIBUB HIYHE TIOBITPS,
the answer traveled from Himmel street (BepbOaniza-
isi iIMCHHUKa travel) — BiMOBiAb HA 1I€ 3alMTAHHS
nepexonuTh Binm HeOecHoi Bymuil, to perfect the
letter (BepOamizarisi mpukMeTHHKA perfect) — Hamm-
caTH TIPaBWIBLHOTO IIMCTa, stealing cemented their
friendship completely — kxpamiicTBO OCTATOYHO 3Mill-
HWIO IXHIO OpyxO0y (BepOanizalis iMeHHUKa cement).

VY pomani «Kpanifika KHIKOK» 4YWTad HaTpa-
IUISIE Ha HEBEJIMKY KUTBbKICTh 3BUYAHHUX KOHBEPCIiH-
HUX Metadop: the whole globe was dressed in snow
(BepOarizamis iMmeHHHKa dress) — yBeCh CBIT 30MIsT-
HYBCS Y CHIT, the hall bathed in sunshine (BepOani-
3amis iMeHHHKa bath) — kopumop Kymascs y CBIiTdi,
hot snowflakes showered to the ground (BepOainizaitis
iMeHHHKa shower) — Ha 3eMIII0 HEBIIUHHO TMOCHIIA-
JIACS TapsTdi CHIKIUHKH.

Y mocmimkyBaHOMY poOMaHi 0adnMO JOCHTh
BEJIHMKY KITBKICTh CaMe CTEPTHX KOHBEPCIHHUX MeTa-
¢dop, Hanpuknan: the second eye jumped away (Bep-
Oamizalisi IMEHHHKA jump) — Apyre OKO BMUTHb PO3-
IIoIIUIoCs, a gang of tears trudged from her eyes
(BepOamizamis iMeHHMKa trudge) — 3 odel mwHCS
CTPYMKH CIi3, he troubled steering the conversation
(BepOaumizamist imeHHuKa trouble) — fomy Oyio
HEJIErKO PO3MOBIISTH, she balled herself up (BepOari-
3alisi iMeHHUKa ball) — BoHa cKpyTHIIacs KaJauuKoM.

OpurinanpHi (aBTOPCBHKI) KOHBEpCiiiHI MeTa-
dhopu mepeBakaroTh y pomani «Kpamifika KHIKOKY
Mapkyca 3ycaka, 0 HE € JUBHUM, aJDKE BOHH
Ha/Ial0Th 0COONMBOI 0OPAa3HOCTI Ta EKCIPECHUBHOCTI
1 CTBOPIOIOTh PI3HOMAaHITHI acCOI[iaTHBHI 3B’S3KU:
I vacation in increments. In colors (BepOanizaris
IMEHHUKa vacation) — Mos BiImycTka —11e parMeHTH.
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Lle xonbopy, as the graying light arm-wrestled the
sky (BepOamizarlisi iMcHHHMKAa arm-wrestle) — menai
CHUBIIIIE CBITJIO Ooponocs 3 HeOoM; on the white-sky
canvas (Bepbamizais cioBocronyaenss white sky) —
Ha 6imoMy HeOI; teeth like soccer crowd (an’ ekTuBaltis
IMEHHHMKa Soccer) — Horo 3yOM TYIWIIMCS OIHE Ha
OJHOTO, HiOH IopMuILe PyTOONEHUX BOOTIBaIBLHUKIB,
Liesel poker faced (an’exTuBallisi CIOBOCIIONYYCHHS
poker face) — Jlizenp mokaszana OaiyKHUI BHpas3;
the sky was hot-sun (ax’ eKTHBAITiS CIIOBOCIIONYYCHHS
hot sun) — Hebo OymO COHSYHO-CIIEKOTHUM; she was
unfortunate enough to be sandwiched between them
(BepOamizauis imeHHuka sandwich) — iif He momac-
TWIO OyTH 3aTHCHYTOIO MiX OOOMa KiHKaMu; the
sky was white-horse grey (an’eKTHBAIliS CIOBOCIIO-
mydeHHs white horse) — HeO0 ckumanocs Ha TOTIe-
jsictoro koHs,; clouds arched their backs to look
behind (BepbOamnizanist iMeHHHKa arch) — XMapu 3HOBY
pyLiM HeOOM, BOHM BUTUHAIIU CBOT CITUHH.

Ak OaunmMo, y OULTBIIOCTI mepekiaaiB Meradop
[[FOTO TUITY TIEPEKIIaad 3BepTanacs came JIo JOCIiB-
Horo mepexmany. I[Ipote sxmo mertadopa MicTHTh
€JIeMEHTH, SKi He OyayTh 3pO3yMUTUMH YHTa4aM,
TO IX MOTPIOHO ajanTyBaTH BIANIOBIAHO 1O Kyib-
TYpHO-HaI[iOHATBHUX O0COONHMBOCTEH MOBH Iepe-
knany. Hanpuknan, meradopy his jaded face was
camouflaged (BepOamizamis iMeHHHKa camouflage)
nepeknagad Haramis Toim mepemama Tak: #oro
BUCHAXJIMBE OOJMYYs 3aMacKyBalocs Cepel TKa-
HUHY; a glut of brown-shirt leaders (an’exTuBalis
cioBocroiy4yeHHss brown shirt) — Bciogu CHOBH-
rany Jjgepu B Oypux copoukax; his thick blond
hair massaged his head (BepOamizalrlis IMCHHHKA
massage) — HOro TycTe OUIsBe BOJNOCCS MiICTpUOY-
BaJIO Ha rOJIOBi.

KomrnekcHuii aHaiiz crioco0iB Tnepekiaay KOoH-
BepciitHuX MeTadop 3aJIeKHO Bij THIYy KOHBEPCIi,
BUJy CTWJIICTHYHOTO MpPUHOMY, IO BUKOPHUCTOBY-
€TBCS i1 Jac 11 BiITBOPECHHS B MEPEKIai, TOKa3ye
TaKi 3aKOHOMIPHOCTI:

1) a0 ’exmusna xousepciiina memagopa nepexna-
JIA€THC 13 3aCTOCYBaHHSIM KOHKpETH3allii Ta 3a J0MOo-
MOTOIO TIOPiBHSIHHS,

2) cybcmanmusHa KoHéepciina memagopa nepe-
JIA€ThCSI B TIEPEKNIANi, SIK MPaBUIIO, 32 JOTIOMOTOFO
Mopdororigaoi TpaHchopMmarlii (3aMiHA YaCTHHH
MOBH) Ta ONKCOBOTO NEPEKIaay Ta MPSIMOTO JIEKCHY-
HOTO BiJANOBIHMKA, Hal4acTille BUKOPHCTOBYETHCS
CTHJIICTHYHUI TIPUAOM TOpIBHSHHS, TimepOomu,
OKCUMOpPOHA, aHTUTE3H;

3) oiecnisna kongepcitina memaghopa Hargacriire
MepeKIaJaeThCs 3a OIIOMOTOI0 KOHKpPETH3aLii Ta 3
BHKOPHUCTAHHSIM TinepOonn, nepconidikariii, ipoHii.

Hlono knacudikamii koHBepciiHUX MeTadop, TO
iX MOYKHa PO3NOAUIMTH HAa OPHUTiHAJBHI (aBTOPCHKI),
3BHYaifHI Ta MeTadopH 31 CTEPTUM 3HAYCHHSIM.

3 omramy Ha HaBEACHWM BUINE aHAi3 CIOCOOIB
BiITBOpEHHS KOHBEPCIHHMUX MeTadop MOXHA CTBEp-
JOKYBATH, 110 HAHOUTBIIT IPOTyKTHBHUMH CII0CO0aMU
€ TaKi: OMHMCOBHMU NepeKnaj, JOCTIBHUN MepeKia,
CTPYKTYpHE IIEPETBOPECHHS y MOBI MEpeKiIaLy i3 3ami-
HOIO 00pa3y Ha OUTBIN CTaHIAPTHHMA, MOMABAHHS YU
ONyLICHHS Ta METOA EKCIPECHUBHO-IParMaTHyHOl
rxonkperu3zanii. lllomo Tpanchopmariii, To mig wac
poOOTH 3 IOCHiAKYBaHUM BHIOM MeTagop IIHUPOKO
BHUKOPHCTOBYETHCS KOMITPECisl, PO3LIMPEHHS, KOHKpe-
THU3allisl, TeHepaIi3allis, eKCIIPECUBHICTh, CMHCIOBHIA
PO3BHTOK, a TAKOX ITO3UTHBAIIIS Ta HETATHBAITIS.

BucHoBkH i nponosuuii. Bapto 3ayBaxkutu, 1o
nepekyag KOHBEpCiiHOT MeTadopy NpsIMO 3aleKUTh
BiJ OJM3BKOCTI KYJIBTYpHO-MOBHHX TpaauLiii MOBH
OpuTriHany Ta MOBH mepekiany. OCHOBHE 3aBIaHHS,
sKe CTOITh Tepel NepeKiazadeM — Iie TMepenaTH
CEMaHTHKY MeTa(opH Ta 30eperTH 00pa3, Kl CTBO-
proeThes. [HOAI MOBHI 00pa3n 30iraroThes, Ta 3HAUTH
YKpaiHCHKH BiMOBITHUK BAAETHCS JIETKO, IPOTE BCE
X 37eO0UIBIIOT0 MepeKiafadeBi JOBOOUTHCS BAaBa-
THUCS 10 BepOaIbHOT 3aMiHU MeTa(h)OPUIHUX CIICMEH-
TiB, BWJIy4EHHS TEPEHOCHOTO 3HAUEHHS YU HaBiTh
HepeKyaLy HOBHUM E€KBiBaJICHTOM.

Bapro 3ayBaxkuTH, 110 MiJx 4ac Hepexyiagy Mera-
¢dop, 30kpeMa KOHBEPCIHMX, QyKe BaXKIMBO 30epi-
raTd Ta BpaxoByBaTH EKBiBaJeHTHiCcTh. Haiibinbiie
TPYAHOILIB MiJ Yac TepeKiagy BWUHHKA€E 3 aBTOP-
ChKUMH MeTadopamu, ke BOHH HE MAlOTh TOTOBUX
€KBIBaJICHTIB.
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KOHBEPCUOHHBIE META®OPBI U CITIOCOBbI
UX NEPEJAUYU B AHIUIO-YKPAUHCKOM INEPEBOJE

Cmambs nocesuaemest ananuzy KOH8EPCUOHHBIX Memaghop, ux Kiaccuguxayuu, cnocobam omoodpaice-
HUS 8 nepegode, d MAKICce AHAUZY CIUTUCIMUYECKUX NPUEMO8, KOMOpble UCNONb3YIOMCs npu nepegode. Kow-
sepcuonHas memaghopa — 3mo memagopa, 8 Cmpykmype KOmopou ecmy ieKcemd, NOS8USUACs Cnocobom
Koneepcuu. Taxue memaghopuvl K1accuuyupyomes ¢ cmamove no cnocody co30anus 2nagHo20 Closa-oopasa
(6epbanuzayus, cyocmanmusayus, A0beKmusayus), a maxice no 00uenpuHsImvlM XapaKmepucmuxam mema-
¢op (aemopckas, obviunas, cmepmas). B cmamove onucvi8aromcs onpedeeHnble 3aKOHOMEePHOCMU Nepesood
KOHGepCUOHHbIX Memaghop. Onu xaouaiom 6 cedst U0 NepesooyecKoll MpAHCHOPMAYUY U CIUTUCTIUYECKO20
npuema, Komopbie UCHOIb3VIOMCI NPU nepesooe.

Kniwoueewle cnosa: xoneepcuonnas memagopa, sepoanuszayus, cyocmanmusayus, a0beKmugayus, nepe-
800uecKas mpaucghopmayus, CMUTUCIMUYECKUl npuem.

ACTIVE METAPHORS WITH DERIVATIVE LEXEMES AND WAYS OF THEIR RENDERING
FROM ENGLISH INTO UKRAINIAN

The article deals with the analysis of active metaphors, the core element of which is a derivative lexeme
created as a result of verbalization, nominalization and adjectivization. The classification of the active meta-
phors with derivative lexemes is presented in this paper. The article also explores some key regularities of the
metaphor translation in accordance to the translation transformation and stylistic device used in the process
of translation.

Key words: metaphor, verbalization, nominalization, adjectivization, translation transformation, stylistic
device.
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